
TX 22 COMPACT 22 LONG RIFLE SEMI-AUTO HANDGUN - TX 22
COMPACT 22 LONG RIFLE 3.5" BBL (2)13RD MAGS BLACK MS

KEY FEATURES OPTIC READY FOR MICRO RDS Red dot sights (RDS) are
hugely popular, and the TX22 Compact comes ready from the factory to accept
Holosun K-footprint optics. SERRATED REAR SIGHT AND WHITE DOT FRONT
For the traditionalists, the TX22 Compact’s iron sights feature a high-contrast
white dot on the front sight, and a serrated rear sight to cut down on glare. SLIDE
LIGHTNING CUTS Adding the weight of an optic would affect reliability on most
rimfire pistols, but the TX22 takes that into account by reducing the weight in the
slide with proprietary slide lightening cuts. MIL-STD 1913 ACCESSORY RAIL As
is fitting the most modern compact .22 LR pistol, the TX22 features a 1913
pattern accessory rail for mounting weapon mounted lights or other gear.
SUPPRESSOR READY BARREL The alloy steel barrel is threaded for
suppressors out of the box. STRIKER FIRED ACTION A modern .22 deserves a
modern firing system, and the TX22 Compact brings shooters a smooth trigger
pull with a crisp break thanks to its striker fired action. EASY-TO-RACK SLIDE

Attributes

Name: TX 22 COMPACT 22 LONG RIFLE 3.5" BBL (2)13RD MAGS BLACK MS
Manufacturer: TAURUS
Product no.: 430103707
Mfr. No.: 1-TX22131
Action Type: Semi-Auto
Barrel Length: 3.5''
Capacity: 13-Round
Cartridge: 22 Long Rifle
Finish: Anodized
Front Sight: Fixed
Length: 6.7''
Magazine Included: Yes
Magazine Type: Removable
Make: Taurus
Model: TX22
Muzzle: Threaded
Rear Sight: Adjustable
Safety: Manual
Stock Material: Polymer
Weight: 1.031
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 254mm
UPC: 725327939504

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A507.b
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Sicherheitshinweise für die TX 22 COMPACT 22 LONG
RIFLE SEMIAUTO HANDGUN

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TX 22 COMPACT 22 LONG RIFLE SEMIAUTO HANDGUN. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise, die Sie beachten sollten, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, bevor Sie die Waffe
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die TX 22 nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld verwenden.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, sie zu verwenden.
Verwenden Sie die Waffe niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Bewahren Sie die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionstüchtigkeit der Waffe und des Zubehörs.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Verwendung der Optik: Nutzen Sie nur Optiken, die mit dem KFußabdruck kompatibel sind.
Sicherheitsmechanismus: Vergewissern Sie sich, dass der manuelle Sicherheitsmechanismus aktiviert ist,
wenn die Waffe nicht in Gebrauch ist.
Laufpflege: Halten Sie den Lauf sauber und frei von Ablagerungen, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.
Achten Sie auf die Umgebung: Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussfeld
befinden, bevor Sie abdrücken.
Schutzbrille: Tragen Sie immer eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor möglichen Gefahren zu schützen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Optik:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Montieren Sie die Optik gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Montage, um sicherzustellen, dass sie stabil ist.

Laden der Waffe:

Verwenden Sie die mitgelieferten 13Round Magazine.
Laden Sie die Magazine gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie das Magazin in die Waffe ein, bis es hörbar einrastet.

Abfeuern der Waffe:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe auf eine sichere Zielrichtung gerichtet ist.
Deaktivieren Sie den Sicherheitsmechanismus.
Drücken Sie den Abzug sanft, um den Schuss abzugeben.
Nach dem Schuss: Überprüfen Sie, ob die Waffe entladen ist, bevor Sie sie ablegen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften.
Lagern Sie nicht mehr benötigte oder defekte Teile an einem sicheren Ort, bis Sie diese ordnungsgemäß
entsorgen können.
Wenden Sie sich an eine autorisierte Sammelstelle oder einen Fachhändler, um sicherzustellen, dass die
Entsorgung umweltgerecht erfolgt.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrer TX 22 COMPACT 22 LONG RIFLE SEMIAUTO HANDGUN wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler. Es ist wichtig, dass Sie alle
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Hinweis: Diese Anleitung ist nicht vollständig und ersetzt nicht die Notwendigkeit, sich mit den örtlichen Gesetzen
und Vorschriften vertraut zu machen. Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen
über die EU Safety Gate Plattform.



TX 22 COMPACT 22 LONG RIFLE SEMIAUTO
HANDGUN Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TX 22 Compact 22 Long Rifle SemiAuto Handgun. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure safe and effective use of your firearm. Please read this guide carefully and
keep it for future reference.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please follow these general safety guidelines:

Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Always point the firearm in a safe direction.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store firearms and ammunition in separate, secure locations.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not consume alcohol or drugs before or while shooting.
Keep the firearm clean and wellmaintained.
Ensure you are familiar with the operation of your firearm before use.

Specific Safety Precautions for Use
When using the TX 22 Compact, please observe the following specific safety precautions:

Optic Ready Features: Ensure any mounted optics are securely attached and properly zeroed before use.
Serrated Rear Sight and White Dot Front: Familiarize yourself with the sight picture to improve accuracy
and safety.
Slide Lightning Cuts: Be cautious when handling the slide; avoid placing fingers in the slide's path during
operation.
Suppressor Ready Barrel: Only use suppressors that are compatible with the TX 22 Compact and follow all
local laws regarding suppressor use.
Striker Fired Action: Understand the mechanics of the strikerfired system to ensure safe handling and
operation.
Manual Safety: Always engage the manual safety when the firearm is not in use or when handling it.

Instructions for Installation and Usage
Follow these instructions for safe installation and usage of the TX 22 Compact:
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Installation of Accessories:

Ensure the firearm is unloaded before installing any accessories.
If installing optics, follow the manufacturer's instructions for mounting and securing the optic.
Attach any additional accessories, such as lights or lasers, to the MILSTD 1913 accessory rail
according to the manufacturer's guidelines.

Loading the Firearm:

Use only the recommended 22 Long Rifle ammunition.
Insert the magazine into the firearm until it clicks into place.
Pull back the slide to chamber a round, ensuring the firearm is pointed in a safe direction.

Firing the Firearm:

Ensure the target area is clear and safe before firing.
Aim carefully, and when ready, squeeze the trigger smoothly.
After firing, keep the firearm pointed downrange and wait for a few moments before checking the
chamber.

Unloading the Firearm:

Point the firearm in a safe direction.
Remove the magazine by pressing the magazine release button.
Pull back the slide to eject any chambered round.
Visually and physically inspect the chamber to ensure it is clear.

Disposal Instructions
When disposing of the TX 22 Compact or any related accessories, please adhere to the following guidelines:

Do not dispose of firearms or ammunition in regular trash.
Contact local law enforcement or a licensed firearms dealer for guidance on safe disposal methods.
Ensure that all ammunition is disposed of safely and in accordance with local regulations.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the TX 22 Compact, please contact the manufacturer or your local
firearms dealer. They can provide additional support and information related to the safe use and maintenance of your
firearm.

Conclusion
Your safety and the safety of others depend on responsible firearm handling and adherence to safety guidelines. By
following this guide, you can enjoy the performance and features of the TX 22 Compact while ensuring a safe
shooting experience. Always stay informed about safety practices and regulations. Thank you for your attention to
these important details.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu TX 22 COMPACT 22
LONG RIFLE SEMIAUTO HANDGUN od společnosti TAURUS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost
svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Produkt používejte pouze v souladu s jeho určením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Nikdy nezaměřujte zbraň na nic, co nechcete vystřelit.
Používejte pouze doporučené náboje (22 Long Rifle).
Při střelbě noste ochranné brýle a sluchátka.
Nepoužívejte zbraň pod vlivem alkoholu nebo drog.
Zbraň skladujte v bezpečném a uzamčeném prostoru.

Pokyny pro instalaci a používání

Před použitím:
Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Ujistěte se, že máte správné příslušenství a vybavení.

Montáž optiky:
Ujistěte se, že optika je kompatibilní s Kstopou od Holosun.
Pevně připevněte optiku na montážní lištu.

Nastavení mířidel:
Pokud používáte iron sights, nastavte je tak, aby odpovídaly vašim potřebám.

Údržba:
Pravidelně čistěte zbraň podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části funkční a nepoškozené.

Pokyny k likvidaci
Zbraň a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte zbraň nebo její součásti do běžného odpadu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny nebezpečné materiály správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další otázky nebo informace o bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Vždy
si uchovejte doklad o koupi pro případné reklamace nebo dotazy.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu TX 22 COMPACT 22 LONG
RIFLE SEMIAUTO HANDGUN.


